
gr / m2

1Values are given in milimeters.

FIBERGLASS WIREMESH
FLIEGENGITTERSİNEKLİK  TÜLÜ

18x16x0,8Mx30M
18x16x1,0Mx30M

18x16x1,8Mx30M

18x16x1,2Mx30M
18x16x1,4Mx30M
18x16x1,6Mx30M

 SIZE / ÖLÇÜ

 WIREMESH / SİNEKLİK

Teknik Bilgi / Technical Informations

Specs / Özellikleri
Weight / Ağırlığı (gr/m2)
Width / İp Kalınlığı 
Web thickness / Dokuma Sıklığı
Heat proof / Isıya Dayanımı
Color / Renk
Centh / Top Uzunluğu

Plastik Kaplı Cam Elyaf İp

-36 C, + 125 C

120 gr %35 Fiberglas %65 Plastik

Gri

0.28 mm

30 m Standart

16 x 18

Fiberglass Sineklik Tülü yüksek kaliteli fiberglass ipliği ile üretilmiştir.
Fiberglass wire mesh produced by quality fiberglass. 
Die Fiberglass fliegengitter werden aus hochovertigem fiberglass 
hergestellt.

120
120

120

120
120
120



2 Değerler milimetre olarak verilmiştir.

PLEATED WIREMESH
FLIEGENGITTER MIT PLISSEEPİLELİ SİNEKLİK TÜLÜ

18x16x2,00Mx30M
18x16x2,20Mx30M
18x16x2,40Mx30M
18x16x2,60Mx30M
18x16x2,80Mx30M

 SIZE / ÖLÇÜ

 WIREMESH / SİNEKLİK

Teknik Bilgi / Technical Informations

Specs / Özellikleri
Weight / Ağırlığı (gr/m2)
Width / İp Kalınlığı 
Web thickness / Dokuma Sıklığı
Heat proof / Isıya Dayanımı
Color / Renk
Centh / Top Uzunluğu

Plastik Kaplı Cam Elyaf İp ve polyester

-36 C, + 125 C

120 gr %40 Fiberglas %60 Polyester

Gri

0.28 mm

30 m Standart

16 x 18

Fiberglass Pileli Sineklik Tülü yüksek kaliteli fiberglass ipliği ve polyester 
ipliği ile üretilmiştir.
The pleated fiberglass wiremesh are produced by high quality fiberglass. 
Die gefalteten Fiberglass-Fliegengitter werden aus hochwertigem 
Fiberglass hergestellt.

120
120
120
120
120

gr / m2



3Values are given in milimeters.

GLASS ACCESSORIES
SHOWER HINGES

GLAS ZUBEHÖR
DUSCH SCHARNİRE

CAM AKSESUARLARI
PARADUŞ MENTEŞELER

STD Paslanmaz Paraduş Menteşe 180 Derece Camdan Cama
STD Stainless Steel Hinge 180 Degree Glass to Glass
STD Paslanmaz Paraduş Menteşe 90 Derece Duvardan Cama
STD Stainless Steel Hinge 90 Degree Wall to Glass
PARADUŞ MENTEŞE İÇİN TEKNİK DETAYLAR 

10mm cam kalınlığı için uygundur. Menteşe içinde ki plastik aparatlar
yardımı ile 8mm-12mm arası ayarlanabilir.
Camın genişliği max. 1000 mm olmalıdır.
Açılım 90 derece ve 180 derece modelleri ile her iki yönedir.
Montaj sağ ve sol uyumludur.

Fits 10mm thick of glass, 8-12 mm is also suitable if pads are used.
The glass can be up to 1000 mm in width.
Double action non-handed 90-180 degree.
Installation is suitable for right and left hand sides.



4 Değerler milimetre olarak verilmiştir.

DOOR CLOSERS
TÜRSCHLIESSERKAPI HİDROLİKLERİ

Kapının çalıştığı alandaki kapı kapatıcının fonksiyonları
Functions of door closer
Funktionen des Türschliessers

a) Açılım frenlemesi / Slow Closing / Öffnungsbremsung
Açılım frenlemesi ile hızlı bir şekilde açılan (el ile veya rüzgar etkisi ile) kapıların açılım hızı azaltılır.
Böylelikle kapının veya duvarın hasar görmesi engellenir.

With the slowing mechanism the opening speed (by hand or wind effect) of the door is decreased. 
This way the possible damage of the door or the wall is avoided.

Durch die Öffnungsbremsung wird bei ruckartiger  Öffnung der Tür (durch Hand oder Wind) die
Geschwindigkeit reduziert. Auf diese Weise werden Schaeden an Tür und Waenden vermieden.

b) Kapama hızı / Closing Speed/ Schliessgeschwindigkeit
Kapama hızının düzgün bir şekilde ayarlanması, kapı kanadının kontrollü bir şekilde kapanmasını sağlar.

The correct adjustment of closing speed leads to the proper closing of the door leaf.

Bei geeigneter Einstellung wird eine kontrollierte. Schliessung der Türflügel sichergestellt.

c) Kapanmanın geciktirilmesi / Delaying of Closure/ Verzögerung der Schliessung
Kapanmanın geciktirilmesi kapanma aktivitesini uzatır. Böylece ağır bavul taşıyan kişiler, çocuk arabalı 
anneler v.s. kapıdan geçebilmek için yeterli zamana sahip olurlar.

The delaying of the closure extends  the closing period. This lets the people some time to pass the  door
 even when they have something to carry.

Die Schliessverzögerung verlaengert den Schliessvorgang.
Somit haben Personen mit Koffer und Mütter mit
Kinderwagen genügend Zeit um durch die Tür zu gehen.

d) Son çarpma hızı / Last hit speed / Aufprallgeschwindigkeit

Son çarpma hızı kapının kapanmasını kontrol eder ve kapının güvenli bir şekilde kapanmasını sağlar.
Last hit speed controls the closing speed of the door and causes the door to close securely. 
Die Geschwindigkeitsregelung ermöglicht ein sicheres Schliessen der Tür.

Model # 1 30 - 45 kilogram aralığında
Model # 2 65 kilograma kadar kullanılabilmektedir.

Model # 1 between 30 - 45 kilograms
Model # 2 for max. 65 kilograms

Teknik Bilgi / Technical Informations



5Values are given in milimeters.

WEATHER STRIPS
DICHTUNGSSTREIFENKIL FİTİL

Teknik Bilgi / Technical Informations

6,9 mm. 700 4P Gri/Gray
6,0 mm. 575 4P Gri/Gray

7,2 mm. 800 4P Gri/Gray

6,7 mm. 1000 4P Gri/Gray

5,5 mm. 700 4P Gri/Gray
5,1 mm. 650 4P Gri/Gray

5,1 mm. 450 4P Gri/Gray

6,7 mm. 700 4P Gri/Gray

5,5 mm. 800 4P Gri/Gray

WIDTH
GENİŞLİK

BREITE

SÜRME KIL FİTİL

Kıl fitil ; alüminyum, pvc, ahşap kapı ve pencerelerde, panjur sistemlerinde suyu tozu ve
sesi dışarıda bırakarak mekanların nefes almasını sağlayan fitil tipidir.
Kıl fitiller ;  su emmez, güvenilir ve uzun ömürlüdür. Uzun süre ilk günkü yapısını korumaktadır.
Standart Sürme Kıl fitil; Panjur sistemlerinde, Alüminyum, PVC, Ahşap, Kapı, 
Pencere sistemlerinde yalıtım malzemesi olarak kullanılmaktadır.
Kıl Fitil % 100 Polipropilen ipliğinden imal edilmektedir. Bu özelliği sayesinde uzun ömürlü
ve dayanıklıdır.
STD Kıl Fitil 4P sıklıktaki saç şeklinde imal edilmektedir.
Kıl Fitil Hava, ses izolasyonu sağlar.
Silikon özelliği sayesinde suyu iter ve su geçirmezlik sağlanmış olur.

WEATHER  STRIPS
Weatherstripping is the process of seal of openings such as windows and doors.
The purpose of the weatherstripping is to protect rain and water from entering by blocking it to
outside or by returning or rerouting it.
Weather Strips does not absorb water ; it is reliable and long lasting.
Standard Sliding Weather Strips are used in Shutter systems, aluminium, PVC, Wood, Doors, 
Windows systemsare  as insulating material.
Weather Strips are made from 100% polypropylene yarn hair. With this feature, 
they are long lasting and durable.
3P and 4P form of weather Strip in the form of sheet metal can be manufactured in different
incidence area.
Weather Strips provide sound isolation .
Repels water, and water resistance is ensured thanks to Silicon

Dichtungsstreifen  verhindern bei Aluminium-, PVC-, Holztüren und - fenstern das eindringen
Wasser, Staub und Laerm.
Dieses Product ist wasserabweisend, zuverlaessig und langlebig.
Dichtungstreifen werden bei Jalousien-Systemen, Aluminium-, PVC-, Holztüren, -fenstern
als Isolationsmaterial verwendet.
Dichtungsstreifen werden aus %100 Polypropylen-Faeden hergestellt, aufgrund dessen ist 
dieses Product langlebig und haltbar.
3P und 4P Dichtungsstreifen können in unterschiedlichen Inzidenzen produziert werden.
Dichtungsstreifen bieten Luft- und Laermisolation.
Durch ihre Silikoneigenschaft sind Dichtungsstreifen wasserabweisend.

HEIGHT
YÜKSEKLİK

HÖHE

THICKNESS
KALINLIK

DICKE

COLOR
RENK
FARBE



6 Değerler milimetre olarak verilmiştir.

SHINGLE NAILS
SHINGLE NAGELSHINGLE ÇİVİSİ

Elektro galvaniz kaplı yüzeyiyle shingle çivisi, çatı kaplamasında kullanılır. 
Bu ürün, suyla temasında uzun yıllar kullanım sağlaması amacıyla çinko ile 
kaplanmıştır. Kafa yapısının genişliği ile uygulamada dayanıklılık sağlamaktadır.

These kind of screw are zinc plated so screws can resist to water. These kind of 
screws are mostly using in roof covering.

Der elektro-verzinkte Shingle Nagel wird bei Dacharbeiten verwenden. 
Um auch in Verbindung mit Wasser eine langjaehrige Nutzung zu erreichen, ist dieses Produkt verzinkt.
Bietet festen Halt durch die breite des Kopfes.

Shingle çivilerinin boyları 15 – 50 mm arasındadır.
Body length between 15 - 50 mm.
Die Laenge der Shingle Naegel ist zwischen 15 -50 mm.

Teknik Bilgi / Technical Informations

3*15 1,40
3*20 1,50
3*25 1,60
3*30 1,71

 SIZE / ÖLÇÜ
WEIGHT

AĞIRLIK gr/p



7Values are given in milimeters.

SCREWDRIVER BITS
SCHRAUBENDREHER-BITSBITS UÇ

1*25  mm. PZ 6,60

3,25  mm. PZ 6,60

2*75  mm. PH 19,80

1*50  mm. PZ 13,00

3*50 mm. PZ 13,00

3*25  mm. PH 6,60

2*75  mm. PZ 19,80

2*50  mm. PH 13,00

1*75  mm. PH 19,80

T30*75 mm. TX 19,80

1*75  mm. PZ 19,80

3*75  mm. PZ 19,80

3*50  mm. PH 13,00

2*25  mm. PZ 6,60

1*25  mm. PH 6,60

3*75  mm. PH 19,80

2*50  mm. PZ 13,00

2*25  mm. PH 6,60

1*50 mm. PH 13,00

T30*50 mm. TX 15,40

 SIZE / ÖLÇÜ TYPE/ CİNSİ WEIGHT
AĞIRLIK (GR)

Teknik Bilgi / Technical Informations

8*45 20,4
8*65 22,4
10*45 31,9
10*65 35,7

 SIZE / ÖLÇÜ
WEIGHT

AĞIRLIK (GR)

MAGNETIC HOLDER
MAGNETHALTERMANYETİK TUTUCU



8 Değerler milimetre olarak verilmiştir.

75gr/ m2
145gr/ m2
160gr/ m2

WEIGHT
AĞIRLIK (GR)

FIBERGLASS DRYWALL MESH
PUTZ NETZSIVA FİLESİ

Cam ipliğinden dokunmuş takviye fileleridir. 

Fiberglass drywall mesh is woven by fiberglass yarn as its basis mesh, and then coated by alkaline resistant latex.

Aus Glasgarn gewobenes Verstaerkungsnetz.

Özel bir kaplama ile dış hava koşulları ve alkaliye karşı dayanıklı hale getirilmiştir. Yüksek derecede esnektir.

It has fine alkaline-resistant, high strength, and has resistance for weather conditions.

Durch eine speziellen Beschichtung ist dieses Produkt hochflexibel unf widerstandsfaehig gegen  
aeussere Witterungsbedingungen und Alkali.

Teknik Bilgi / Technical Informations



9Values are given in milimeters.

ROOF PAD
DACHSATTELÇATI SEMERİ

Teknik Bilgi / Technical Informations
Aluminium 

washer
Alüminyum

semer
Aluminium 

Sattel
42 x 45

Aluminium 
washer

Alüminyum
semer

Aluminium 
Sattel

20 x 45

Galvanized 
washer Galvaniz semer Verzinkter Sattel 42 x 45

Galvanized 
washer

Galvaniz semer Verzinkter Sattel 20 x 45

Painted washer Boyalı semer Lackierter Sattel 42 x 45

Painted washer Boyalı semer Lackierter Sattel 20 x 45



10 Değerler milimetre olarak verilmiştir.

GLASS ACCESSORIES INOX GLASS DOOR HANDLES
GLAS ZUBEHÖR EDELSTAHL GLASTÜRGRIFFE

CAM AKSESUARLARI PASLANMAZ CAM 
KAPI KOLLARI

Teknik Bilgi / Technical Informations

Ürün Kodu İsmi Ölçü Malzeme

STD 01 S Tip Q32x600 SS 201

STD 02 Düz Tip Q32x600 SS 201

STD 03 Oval Tip Q32x600 SS 201


